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Szépirodalmi, társadalmi, és közgazdasági hetilap. 
. 11 n 4 n 

v - - , 
Megjelenik hetenkint egyszer, vasárnapon. 

E l ő f i z e t é s i a r : 
Kg»*7 HVre 4 frt M koronH, féltWre ii írt -I korona, 

negyedévre I frt 5Í korona. 

h-VI/ff izónt áru IO kr. 2<t fillér. 

. Vlelös szerkesztő: 

W I T T I N G E R A N T A L . 
Ki«(iú é* lH|>tulit|(Jonon : 

F E I G I a G Y U L A . 

Elí i í izetési pénzek és reclumát iók u k i a d ó t u l a j d o n o s , 

hoz , Fe ig l ( i y u l a n y o m d á s z h o z ( v á r o s k ö r 8 1 ) intózendők. 
Nyiltter sora 40 flr Hirdetesek nagyság szerint 

Városi iigyek tárgyalása. 
Ha máskor csendes is minden Kőszeg váro-

sában és nincs igen miről beszélgetniök az embe-
reknek, bezzeg van anyag és alkalom a vitatkozásra 
vendéglőkben és kávéházakban bőven akkor, ha 
váro>i közgyűlésről térnek vissza a városatyák. 
E g ) - e g y ilyen közgyűlésen megfordult képviselő 
vagy karzatbeli hallgató valóságos médiuma egyes 
csoportoknak, raelylyel elbeszéltetik a városházán 
látottakat és hallottakat, hogy azután ők is részt-
vegyenek a renden kívül való vitában és rosszalják 
vagy helyeseljék a fórumon hozott határozatokat. 
Az alkotmányos szabadság megengedi a legpará-
nyibb városi polgárnak is nézetének elmondását s 
ha már nem lehet ez oly szerencsés halandó, hogy 
odabent a gyűlésteremben beszéljen megbízók ne-
vében, hát legalább a muga álláspontját fejti ki a 
városház falain kívül. 

Mult csütörtök este is megnépesültek városunk 
nyilvános holyiségoi. Közgyűlés volt aznap s tehát 
volt miről beszélgetniük az embereknek. Az egyik 
helyen a megye beavatkozását vámdolgainkba, a 
másikon az örökös pénzsegítéseket és adakozásokat, 
a harmadikon a téglaleirást tették szóvá ; a társas 
összejövetelek góczpontjain ineg persze mindjárt 
végig tárgyalták az egész közgyűlést, nem feled-
kezvén meg természetesen a teljes (?) virilista-
iajstrom- s a városi kocsisoknak drágasági pótlék 
czímén megszavazott havi 2 frtjáról sem. Tehát, 
majd csak hogv rendesebb formában nem szedték 
apróra a tárgyakat és nagyobb kitartással, mint 
odabent a belvárosi czímeres épületben. A magán-

társaságban nyilvánuló felfogás és tisztán látás, 

legalább általánosságban, meg már határozottan 

túllett az odabent elmondottaknál, ami nyilván 

abban keresendő, hogy künn m i n d e u k i mer 

beszélni, míg odaben a legtöbbnek nincsen nézete, 

vagy ha van is, bölcsen magába rejti azt. Aki 

a városi állapotok felett desperál, szinte azt a ta-

nulságot meríthetné a felmerült tényekből, hogy 

jobb volna a városi ügyeket háromszor tárgyalni, 

először a városházán, másodszor a korcsmában és 

harmadszor megint a városházán, mert a míg 

harmadszorra idekerülnének az ügyek, megérnének 

valahogyan a tárgyalásra. És mi nem is csodál-

kozunk az ekképen okoskodók levont tanulságain, 

mert tény, hogy odabent világos képet soha nem 

nyújtanak semmiről sem, előkészített dolgokkal 

soha nem rukkolnak olő. Már pedig, hogy valaki, 

akár ki ember fia legren is és a legnagyobb fis-

kális, az ügy tanulmányozása nélkül okosan fel-

szólalhasson, a határozat-hozatalban döutőleg be-

folyhasson : az képtelenség. 

A mi városi közgyűléseink azért olyan falu-

s i a s színezetűek, végzései azért olyan felületesek, 

mert nincs aki vezessen, nincsen ki referáljon, nin-

csen az aki ügyeket teljesen ismerné. A városi köz-

igazgatás akadályai e z e k b e n rejlenek, meg abban 

a nehézkességben, a melylyel a gyeplőt kezelik. 

Városi közgyűlés. 
A m u l t c s ü t ö r t ö k ö n 07. év i e l ső r e n d e s közgv ü lésé t 

t a r t o t t a v a r o s u n k k e p v i s o l ö - t e s t ü l e t e . K e v é s . a l i g t í O t a g j a 
j e l e n t m « g a t á r g y a l á s i t e r e m b e n , m i n t h a n e m is a város 
f o n t o s , h a n e m c s a k a l á r e n d e l t j e l e n t ő s é g ű ü g y e i fe lett 
kel le t i vo lna hat iro/.iii. Ú ^ y l á t s z i k , hogy v á r o s a t y á i n k 
e g \ nagy r é s z e s / .eret k i b ú j n i azon k ö t e l e s s é g e i a l ó l , a 
mélyek azt k é l l i a v o u k i u t o d a s z ó l í ' j á k a v á r o s h á z á r a s 
r á b í / . / a a t e e n d ő k e t a t ö b b i e k r e , m o n d v á n : h a d d ve-
ge//.é!» el ő k ; u é l k ü l o i u is m l ee s ik e g y - e g y g y ű l é s . E s 
t é n y l e g ugy is v a n , lio^v a g y ű l é s e k e t m e g t a r t j á k , a k á r 
u n g \ , a k a r k i s e b b s z á m b a n j e l e n n e k m a * a z o k o n a k é p -
viselők ; d e a v a r o i i p o l g á r s á g r a és a k ö z ü g y e k r e n é z v e 
n e m l e h e t közöny "S, ho^y miként o l d j á k m e g \ s z ő n y e g e n 
levő k e r d c s o k e t . M ir p e d i g a miként a l a k u l á s a n e m c s a k 
azok tó l í űgg , a k i k o t t v a n n a k , h a n e m a / .októl is, a k i k 
l e g t o b b n v i r e t á v o l l é t ó k k e l t ü n d ö k ö l n e k . 

A l e g u t ó b b i k ö z g y ű l é s r e k i i ű í ö t t t á r g y a k is m e g -
érdemel ték v o l n a a n a g y o b b ós b e h a t ó b b v i t á t , v á r o s -
a i ) aink r é szé rő l a n a g y o b b é r d e k l ő d é s t . M e g l e h e t , a 
k ö z ö n y n e k t u d h a t ó oe az a m e d d ő s é g , a m i t a h a t á r o -
za tok h o z a t a l i b a n p r o d u k á l t a k . R é s z l e t e i n k a k ö z g y ű -
lésről i t t k ö v e t k e z n e k . 

A g y ű l é s t d é l u t á n v a l a m i v e l 3 ó r a u t á n Tipka 
F e r e u c / . p o l g á r m e s t e r n y í l j a m e g , b e j e l e n t v é n , h o g y a 
k i b o c s á t o t t t á r g y s o r o z a t ö s s z e á l l í t á s i ó ta egy p á r r a u d -
kívül i t á r g y is é r k e z ő i t , m e l y n e k k i t ű z é s é t k e r u e . 

N a p i r e n d e l ő t t a z u t á u fe l szó la l Markoviit J ó z s e f , 
az t k e r d e z v e a 1 e lnök ló p o l g á r m e s t e r t ő l , hogy a k ö z -
g y ű l é s t a m u l t , vagy m á r a 1898 . é v r e m e g á l l a p í t o t t 
v i r i l i s t a - n é v j e g y z é k a l a p j á n h i t i a - e ö s s z e ? A p o l g á r m e s t e r 
a m a v á l a s z á r a , hogy a j e l e n evi v i r i l i s t a - n é v j e g y z é k s z e r i n t 
j á r t e l , a f e l s z ó l a l ó k é p v i s e l ő f e l o l v a s t a t n i kér i a l i s t á t , 
mely e l len — m i k o r f e l o l v a s t a k — k i f o g á s t e m e l és a 
t ö r v é n y t e l e n a l a p o n m e g a l a k u l t k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t m i n -
d e n h a á r o z a t a e l l en f e l e b b e / ó s t j e l e n t be. 

A n a p i r e n d e l s ő t á r g y á r a , az 1 8 9 8 . évi v á r o s i k ö z -
k ö l t s é g v e t é s r e b e é r k e z e t t t ö r v é n y h a t ó s á g i h a t á r o z a t r a 
ke rü l t m a r most a sor , mit a k ö z g y ű l é s r é s z k e u t u d o -
m á s u l ve t t , tle a m a m e g h a g y a s e l l e n , hogy a v á r o s v á m -
j ö v e d e l i n é b ő l k ü l ö n a l apo t l é t e s í t s e n , j o g o r v o s l a t t a l 
fog é l n i . 

A m a t ö r v é n y h a t ó s á g i h a t á r o z a t o t , m e l y Markoviit 
J ó / s e f , v a l a m i n t Martinkovitt M á t y á s és t á r s a i f o l e b b e -

T A R C Z A 

V a s v á r n i e g y e . 

— A , Mxgvarornzág V á r m e g y é i «* Városa i* á l l a n d ó m u n k a t á r -
sainak b izo t t sága f e l ü g y e l n i e a a t t i r t a a «a«>ár ineg vei he ly i 
m u n k a t á r s a k b izo t t sága . Huda j i r« i , . A p o l o * i r o d a l m i s - u v o m d a i 

r e t J v á u ) t á r - a a á g 1 S:+H. — 

A „ M a g y a r o r s z á g V á r m e g y é i e s V á r o s a i " cz.iinű 
m u n k a , v a g y i s M a g y a r o i a / á g m o n o g r a t i á j á u a k 8 0 Ívnyi 
III. k ö t e t e f e k s z i k e l ő t t ü n k V a s v á r m e g y e l e í r á s á v a l , t e r -
k e p e k k e l és i l l u sz t r c z i ó k k a i . E g é s z s e r e g é r d e k e s his-
tó r i a i a r c z k e p , r e g i s é g e k , m ű k i n c s e k , ok l eve lek m á s o l a t a i , 
reg i m e t s z e t e k r e p i u d u k r z i ó i , t á j k é p e k , n e v e z e t e s e b b 
é p ü l e t e k , i p a r t e l e p e i , k é p e i m i n d g o n d o s e s hü k i v i t e l -
ben . V a n a I . ö l e i b e n ,F>, i g a z á n cs inos s z í n e z e t t k é p m e l -
lek le t és a v i i sva ru iegyu i s z e b b é p ü l e t e k is n é p v i s e l e t 
f e l t ü n t e t é s é r e . 

A könyv e l ő s z a v a HJkosi J e n ő , a m e g y e n e v e s 
s z ü l ö t t e i ö l val«». H a s o n l a t t a l k e z d i , hogy m i n t őr s z ü l e -
t é s e k o r edes i ip jn k e z e k e n f ö l e m e l t e , úgy m o s t ő szü lő-
a n y á t vehe t i t e n v é r é r e , h ' g v f e l m u t a s s a n s t o l v a s ó n a k , 
m o n d v á n : í m e it t van ö , s z e r e s s e l e k é s gyötiy ő r k ö d j e t e k 
k e n n e 

H a t a k i v é g i g l a p o z z a a k ö n y v e t , az c s a k u g y a n 
k é t s z e r e s s z e r e t e t e i e r e / . h e t s z n l ő m y a i r i n v á b s n , m e r t 
r á a k a d az öt Im idoz .u fo ld b a j o s k e p é r e , ő se i r e , m i n d e n 
j ó t u l a j d o n s á g a i m , m ű k i n c s e i r e , l e rmés / . e i i adou i any HÍIa. 
s zóva l m i n d e n r e , a mi e löld -I k e d v e s s é < s b e c s e s s é tesz i . 

A m e g > e i ö ; d r a | z i i s n i e r i e t . s e a h e g y - e s v í z r a j za i 

i n d u l m e g , ( í i n j a Ehentpanger J i ims) mit a m p o s s e g 

is mer t e l e - e k " \ e t d ' . Sziklag J a u o s to l l akó 1 . A vasVi r -

i n < g \ « i I ó / s e p k röv id l e n á a á l t ö b b e k k ö z r e m ű k ö d é s é v é ! 

l'emle A lad . i t a d j a . Ivnlón f e j e 7 e : j u t o i i S z o m b a t h e l y n e k 

es K ő s z e g n e k , m e l y e k e l s e j é t d r . Kirpáti K e l e m e n , 
u t ó b b i t Wittinger A n t a l i r t a . K ő s z e g , me ly b e n n ü n k e t 
k ö z e l e b b r ő l e r d e k e i , t ö r t é n e t i reszsze l k e z d ő d i k , m a j d 
a v á r o s l e í r á s á v a l f o l y t a t á s t n y e r es h a t á r a n a k i s m e r -
t e t é s e v e i z á r ó d i k . A f e j e z e t e t K ő s z e g v á r o s s i k e r ü l t 
l á t ó k é p e o l ő i i m e g s n s zöveg k ö z ö t t a k ö v e t k e z ő i l lusz-
t r a c z i o k : K ő s z e g a s í k s á g f e lö l , A kőszeg i K a i v a r i a . 
K ö s / e g v á r o s reui e s e i j e , K ő s z e g rég i k e p e , K ő s z e g 
v a r a , J u r i s i c s Mi l . i n s i c s g y e r m e k e i n e k s í r k ö v e (a 
k ö n y v b e n l e v e s e n „ 'ritict-tmUlctdbla), S / é c h y M a r i a 
n é v a l á í r á s a , K ö * / _ »aio« m a i p e c s é t j e , Kégi h á / a k , A 
f ő t é r a p l e b a n i t - i e u i p l o m m a l , A v á r o s k a p u , K ő s z e g a 
k a l v á r i a fe lő l , A k i r a l y - ú t , A k ő s z e g i á r v a h á z , A kőszeg i 
t a k a r é k p é n z t á r p a l o t a j a , A k a i o n i i a l r e á l i s k o l a , Az E r -
z s e b e t - c a s u l a , d r . D r e i s z k e r h i d e g v i z - g y ó g } i n t e z e t e , A 
g ő z m a l m i k a s z a r n y a , A reg i k a i h . t e m p l o m é s a g i m -
n á z i u m , A kőszeg i u j p l é b á n i a - t e m p l o m b e l s e j e , K ő s z e g 
v á r o s c z í m e r e . K ü l ö n m e l l e k l e t : K o s / e g s z a b . k i r . v á r o s 
t é r k e p e . 

J e l e n t ő s r é sz j u t egy k ü l ö n f e j e z e t b e n K ő s z e g 
k ö / i g a z g a t a s a n a k a va ros p e c s é t j é n e k , s z a b a d a l o m - l e v e -
l é n e k , v á r o s h a z á n a k a k e p e i v e l s a j e l e n l e g i t i s z t v i s e l ő k 
a r c / k e p - c s o p o r t j á v a l . 

„ A ró in . ka t l i . e g y h á z V a s v á r m e g y é b e n * c z í m ű 
f e j e z e t v é g e n a kőszeg i p l e k á n i a - t e m p l o m s z e n t s e d - t a r -
t ó j á n a k , , a v a s v a r m e g \ e i z s i d ó - h i t k ö z s é g e k ' 1 c z i m ű fe -
j e c e t b i ' u a kőszeg i i r r a e l i t a - t e i n p l o i n , T u d o m á n y é s i ro-
d a l o m s z ö v e g e közöt t a kőszeg i l e v é l t á r b a n ő r z ö t t k ik l i a 
e l ső l u f i j á n a k , ( V a s v á r m e g y e e g e s / s é g ű g y e * v é g e n a 
D r e i s z k e r - f e l e i n t e z e t , az 5 4 5 l apon p e d i g K ő s z e g k é p e t 
>« X.\ 11. s z a z a d v é g é r ő l t a l á l j u k m é g s i t t - o t t e l s z ó r v a 
C l i e r n e l K á l m á n , S a x l e .ne r A n d r á s e s K ő s z e g h i ( I ' u r t h ) 
Káro ly a r c z k e p e i t . 

Az e z e k u t á n k ö v e t k e z ő f e j e z e t e k k ö z ü l k ü l ö n ö s e n 
I f e l e n r í i e i i d ő n u k t a r t j u k V a s v á r m e g v e ő s t ö r t é u e t é t , m e l y e t 

k i v á l ó s z a k é r t e l e m m e l d r . Kárpdti K e l e m e n i r t i neg 
E b b e n é r i n t v e van Ó - h á z u n k és B u b i c s E d e egy r é g i b b , 
f ö l v é t e l e u t á n e n n e k a l a p - r a j z a is l e a d v a . 

V a s v á r m e g y e u j a b b t ö r t é n e t e t Balogh G y u l a i r t a m e g 
a k ö t e t a z á m á r a es p e d i g s / é p s z a k a v a t o t i s á g r ó l t a n ú s k o d v a . 
A n y a g á t b e o s z t o t t a : A h o n f o g l a l á s k o r á t ó l a/. Á r p á d - h á « 
k i h a l t á i g , Az o s z t r á k és m a g y a r v e r s e n y é * k o r a 1. F e r -
d i n á n d i g , B o l h a r c z o k a I l a b a b a r g h á z i k i a l v ó k a l a t t , A 
s z e i i i - g o t t h á r d i ü t k ö z e t , A T h ö k ö l y - é s K a k ó o z y - f e l k e l é s , 
V a a v á r m e g y e a X V I I I s z á z a d k a n , A n e m z e t i t ö r e k v é s e k 
k o r a , az 1 8 4 8 — 4 9 iki sz t b a d s á g h a r c z es Az A u s z t r i á v a l 
va ló k i e g y e z é s t ő l n a p j a i n k i g c z n n ű a l f e j e z e t e k r e . 

V a s v á r m e g y e ö n k o r m á n y z a t á t ós k ö z i g a z g a t á s á t 
Somoyyt J ó z s e f i r t a , a r o m . k a t l i . e g y h á / . a t Barabtíi 
G y ö r g y , «/. ag . ev . e g \ h á z a t Fülöp J ó z s e f , az e v . r e f . 
e g y h a z a i Turc*<inyt E n d r e , v a * \ a n u o g y e i z s i d ó - h i t k ö s - ' 
s e g e k e t K o v á d S á n d o r . 

V a s v á r m e g y e k ö z m ű v e l ő d é s é t d r . Károlyi A n t a l , 
k ö z o k t a t á s á t OtrlUt S á n d o r es Pálffy B o l d i z s á r i r t a . 
V a s v á r m e g y e n é p é r ő l Üziklai J a u o s , d r . Csapodi I s t v á n , 
Vernie Ernő, liéry István es Sinkovich Elek tauulságosan 
i r nak ; a t á r s a d a l m a t d r . Huszár P á l i s m e r t e t i . A m e z ő -
g a z d a s á g r ó l k i m e r í t ő e n i r t a k Németh J ó z s e f , Vendé A l a -
dár es i t j . d r . lieitzig E d e ; az ipar- , ke re skede l em- és 
h i t e l ű g y r ő l lUuf^ch T i v a d a r , Kormos P á l é s Szabó E n d r e . 
Az á l l a t t a n i v i s z o n y o k r ó l szó ló f e j e z e t e t Jablonownzky 
J ó z s e f k ö z l i ; a m a d á r t a n i r e sz t Chernel I s t v á n i r t a . 
V a s v á r m e g y e k i v á l ó f e r f i a i r o l é l e t r a j z o k a t k ö z ö l n e k : 
János*y G i b o r , i f | . d r . Reisztg E d e , d r . Sziklai J á u o s , 
Kőváry-Kiffehr B e l a é s Vendé A l a d á r . 

A z n i fe l soro l t f e j e z e t e k e n k ívü l m é g s z á m o t m á s é r -
d e k e s részsze l is d i c s e k s z i k a k ö n y v , m e l y e t c s a k el ke l l 
o l v a s n i , hogy g a z d a g t a r t a l m á v a l m e g i s m e r k e d h e s s ü n k é s 
m e g e l é g e d j ü n k . M i n d e g y i k f e j e z e t n e k es t a n u l m á n y n a k a 
h i t e l e s s é g e t es m e g b í z h a t ó s á g á t növe l i az a k ö r ü l m é n y , hogy 



sré«*» f o ly t i n több közgyű lé s i h a t á r o z a t m e g s e m m i s í t é s é t 
m o n d j a k i , a körKvülóa t u d o m á s u l vesz i , H h a t á r o z a t o t 
az i l le tő f e l e k k e l közölni és az i l le tő t á r g y u k a t «uv l e g . 
k ö z e l e b b ö s s z e h í v a n d ó r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s u a p i r e n d j e r e 
ki t f izt i i r e n d e l i . 

A h u s v á g a t á a r ó l és hussze tn lé rő l azóló s z a b á l y r e n -
d e l e t r e né/ .ve hozott t ö r v é n y h a t ó s á g i h a t á r o z a t e l l en a 
kepv i se iő - t e s t f l l e t f e lebbezós t r e n d e l t e l . 

A kőszegi k ö z t e m e t ő k i b ő v í t é s é h e z s z u k s é g e s t e r ü -
letek m e g v é t e l e fe le t t H k e p v i s e l ö - t e s t ü l e t a t agok e leg-
te leu s z á m a ntuitt IIIOHt nem i n t é z k e d h e t v é n , a l e g k ö z e l e b b i 
k ö z g y ű l é s lesz h u a i v a — t ek in t e t n é l k ü l a m e g j e l e n t 
t a g o k s z á m á r a — v é g é r v é n y e s h a t á r o z a t - h o z a t a l r a . 

A t a n á c s e l ő t e r j e s z t é s é r e a k ü z g v ü l é s a vá ros i 
be l t e rü l e t b e j a r á s á r a és k i i g a z í t á s i r a b i zo t t s ágo t kii ld ki 

A városi f a i sko la keze lő j ének 1897 . évi s z á m a d á s á t 
t u d o m á s u l veszik és a/, a n n a k j á r ó összege t k i u t a l v á -
n y o z t á k . 

A t a n á c s j a v a s l a t á ra az ág . ev. k o n v e n t h á z t ó l k i -
indu ló e a a i o r n a é p í t é s é n e k ke re sz tü lv i t e l éhe / , s z ü k s é g e s 
h e l y e t (a F r a n k l - f é l o házon á t ) k í s a j á t f t á s u i j a n k í v á n j á k 
m e g s z e r e z n i . 

A város i t a n á c s a m a | a v a s l a t á h n z , hogy a c so rda -
ha j t a s i a t á r o s ez évtől k e / d v e s z ü n t e s s e be, a kép-
v iae lö- tea tü le t n e m j á r u l t hozzá , h a n e m i n t é z k e d e t t , hogy 
a m a i h a - t e n v é s z t ö k é r d e k e i t igye lembe i i r é s z e s ü l j e n e k . 
M e g e m l í t j ü k itt, hogy a tanács i j a v a s l a t e l len fe l szóla ló 
Krötil Fe renc / , j o b e n y o m á s t te t t m a g y a r beszedéve l , 
i gazo lván vele az t , liogv n é m e t a j k ú g a / d i i n k m e n n y i r e 
t o r e . e d n e k a m t g y a r nyelv e l a a j á t í t á s a r a és h a s z n á -
l a t a r a . 

A D n n o n os - r endü nővérek i s k e l a f e l s z e r e l é s h e z 
kér t ö s szege t a t a n á c s esak r é szben k í v á n t a t o l j o - í t e n i , í 
* képv i s e lő - t e s tü l e t a z o n b a n Major J á n o s f e l s z ó l a l á s á r a 
az ü s s / ó s szei e lvény e k e t m e g s z a v a z t a . 

A városi kocsisok d r á g a s á g i p ó t l é k o t k é r l e k s a 
k ö z g y ű l é s f. evi s z e p t e m b e r l - i g havi 2 f r t i a ! j a v í t j a 
b e r ü k e r . 

A „ M a g y a r o r s z á g V á r m e g y é i es V á r o s a i * cz i inü 
m u n k a s ze rkes / . i ő ségéuek i sméte l t e l ő t e r j e a z t é a é r e a köz-
g y ű l é s a m u n k a I I I . kö t e t eben K ő s z e g n e k s zán t he ly 
k i á l l í t . i s i é r t n.igv n e h e z e n 2 0 0 f r to t s z a v a z o t t m e g . 
s z a v a z a t t a l 12 e l l enebon s z a v a z t á k meg az ö s s z e g e t . 

A r e n d k í v ü l i n e k fö lve t t , de l e g e r d e k e s e b b t á r g y , 
az o d i o / u s t é g l a ü g y u to l sónak m a r a d t . Al ig 5 — 6 k é p -
viselő m a r a d t m t r h á t r a a t e r e m b e n , e l h a t á r o z v á n , hogy 
az ü ^ y - s z i j . iv.islat korholó r é sze inek e l h a g y á s á v a l a 
4 0 es n é h á n y e / e r h i á n y z ó téglá t e g y s z e r ű e n l e í r a t j á k . 

É-i ezzel az e lső p i l l ana t r a t á rgy-gazdagnak l á t s z ó , 
de u t ó b b kevesse l f og l a lkozó k ö t g v ü l é s , k ő z b e n - k ö z b e u 
egy pá r leuy e g t e l e n e b b ügv ( segé lyezéa s tb ) e l i n t é z é s e -
vei , veget e r t . 

pe rae lypénznke t i smere t l en te t tea m e g d é z s m á l j a . A t e m -
plomi k á n t o r nem t u d t a e lképze ln i h o g y a n és mi m ó d o n 
ju t oda a t o l v a j , tény az , hogy többszö r az t az é s z r e -
vétel t t e t t e , hogy a f é l r e l e t t p é n / b ö l , hol 2 0 , hol 3 0 
k r a j c / ir h i ányz ik . F o l y ó hó 10-én , egeazen vé l e t l enü l t e t -
ten é r t e a t o l v á n Pados I s t v á n k á n t o r , a m i n t dé l e lő t t tel 
l 'J óra U j á n , midőn a s e k r e s t y é b e l e p e t t , ot t tAlált egy 
17 éves kőszegi p a r a a z r l e á n y t , k inek a n n y i ide je sem 
volt, hogy a ku lcso t , me ly lye l a s z e k r é n y t f e l n y i t o t t a , 
e l r e j t s e . A l e á n y , kit Hocltecker R o z á l i á n a k h í v n a k , be -
i smer t e t e t t é t s m e g v a l l o t t a , hogy a t o l v a j l á s r a axt az 
időt ha szná l t a fel r e n d s z e r i n t , míg a p j a a t o r o n y b a n 
ha rangozn i s zoko t t . Az ügy a k i r . j á r á s b í r ó s á g el 'itt van . 

— A sopron-köszegi vasút. A kőszeg - sop ron i 
vasú t nyomje l ze seuek m e g v i / . s g á U s á r a k i k ü l d ö t t minisz-
teri fö lügye lő p é n t e k e n K ő s z e g r e é r k e z e i t Ltnk K . d r . 
és társai e n g e d m é n y e s e k a t e r v e k e t dec/ .umber hó 18-án 
t e r j e s / t e t t é k be a m i n i s z t é r i u m h o z s a g y o r s a s á g , m e l y -
lyel a tervek át v i z s g á l t a t t a k s a v izsgá la t e l r e n d e l t e t e t t 
a r r a enged k ö v e t k e z t e t n i , hogy a m i n i s z t é r i u m b a n is 
é r d e k l ő d n e k a vonal k i ép í t é sé i r á n t . 

— Gyanús halál Fillér Ágnes g a z d a a s s z o n y e hó 
4-én g y a n ú s k ö r ü l m é n y e k közö l t e l h a l á l o z o t t . Kuvácf 
l i t v á n dr . viirosi f ő o r v o s j e l e n t é s é r e a r e n d ő r k a p i t á n y 
e l r e n d e l t e a bouczo las t , mi m e g t ö r t é n v é n , a t i sz t io rvos 
j e l e n t é s e sze r in t , k i t ű n t , hng \ a b o n c / o l t nőnek m é h e n 
k ivül i t e r h e s s é g e és az abból t a m a d r m o h r e p e d é a o k o z t a 
a h a l a l á t , 

— Iparhatosagl megbízottak Iparhatóság) meg-
b ízo t t akku i a l egu tóbb i a l k a l o m m a l ezek l e t t ek meg-
vá la sz tva : Kőszeg s z a b . k i r . város me l l é A u g u s z t I m r e , 
Ba jcsy L i j o s , Ha l ikó J ó z s e f , Eng l I s t v á n , F á b i á n i c s 
J á n o s , F l a m i s c h G y ö r g y , Quá l J ó z s e f , G r o s s m a u n J ó z s e f , 
J a g i t s A n t a l , K á l m á n L a j o s , L e m k e K á r o l y , M u n á r 
A n t a l , P r a t s c h e r D á n i e l , R ó t h S á n d o r , S c h n e l l e r E r n ő , 
S z a u f n a u e r J á n o s , T a n g l Adolf , T ö p f e r G y u l a , W ö l f l 
Káro ly , Z ' r t h o f e r Mihály ; a kőszeg i j á r á s szo lgab i ró -
s a g a m e l l é B e \ e r K á r o l y , tírehm J á n o s , C s á n i o s K á r o l y , 
D o n i j á n J á n o s , Dora L a j o s , Fe r s t l A n t a l , F l a s c h J ó z s e f , 
F r a n k e n b e r g e r K á r o l y , F r o v b e r g e r S á n d o r , G r t m i n g e r 
F e r e n c z , O r u b e r K á r o l y , H a a s A n t a l , H e i d e n r e i c h L a j o s , 
K a r n e r Má tyás , K i r c h k n o p f M i h á l y , M i k á t s M á t y á s , 
S c h n e i d e r G v u l a , Szircl i I g n á c z , W e r n i i z J á n o s , W i l -
tínger J ó z s e f . 

— A Konkordla aletre kelese. , A l e á n y z ó nem 
h a l l m e g . csak alszik " - f é l e bibl ia i m o n d int a l k a l m a z -
h a t j u k a Konkordia-ru, mely t u d v a l e v ő l e g eze lő t t 3 é l v e i 
e s f l i d e s e i e l sye l lde rü l t , d e most — Dlint el l enü lu i lk , 
ú jbó l e l e i r e kel A dolog m a g y a r a z a l a a k ö v e t k e / ő : 
Marton K á r o l y ág. ev . t an í tó , ak i k ö z é l e t ü n k b e n m t r 
nem egy ízben k ive t t e a m a g a r é s z é t , m i n t t űzo l tó sok-
szor e l l á t o g a t v á n az ó r t a n y a r a a r r a a g o n d o l a t r a |U»ott, 
hogy n t ű z o l t ó k a t e n e k k e l is l e h e t n e s z ó i a k o z t s t m , mié r t 
is ott a t a n y á n é n e k ó r á k a t k e z d e t t a d o g a t n i , ö a s z e t o -
borzot! t űzo l tókbó l es n iasokbol egy 3 0 t agbé l a l lo e i iek-
ka r t és avva l a / es t i ó r á k b a n nagy f á r a d t s á g g a l t a n í t j a 
a / é n e k e t . F ü l t a n ú i vo l iunk a n a p o k b a n a/, é n e k kar e lő-
a d á s á n a k es l e g n a g v o b h m e g l e p e t é s ü n k r e a f e l h a n g z ó 
szép m e l ó d i á k b a n n e m c s a k egv e l e t r e v a l ó é n e k k a r meg-
t e r e m t é s é r ő l kel le l t m e g g y ő z ő d n ü n k , h a n e m az e v e k k e l 
eze lő t t l á t szó lag n v u g a l o m r a le r t Konkordia közel i fe l -
é b r e d é s é r e is k ö v e t k e z t e t n ü n k kel l . Az t i i e k k a r t ény leg 
é le te t l e h e l t a soká f e n á l l o l t e g y e s ü l e t b e . me!v m ir leg-
k ö z e l e b b l edob ja m a c á r ó l a ha lo t t i lepelt 

Az idei sorozás. A / idei so rozás Kőszeg vá ros 
h a d k ö t e l e s e i r é szé r e márcz iu* 1 2 - é n , a j a r u s i h a d k ö t e -
lesek r é s z é r e u g y a n e z e n h ó n a p 14. , 15 é s 16-ik nap-
j a in lesz m e g t a r t v a . A p o l g á r i e lnök Hornith L a j o s 
m e g y e b í z o i t s á g i t a g A s o r o z á s r a f e lh ívo t t ál i í tá«k'>tele*ek 
s z a m a a varos részérő l 133 , a j á r á a részérő l 6 5 2 . 

Eltűnt szolgabíró. Fap F e r e n e z volt k ő s / e g i , 
u t ó b b s z o m b a t h e l y i szo lgab í ró , ne j e és t e l emen a d o s - a g 
h á t i a h a g y á s á v s l a mul t hé ten e l l ü n t s t a r t ó z k o d á s i he-
lyerői mit sem lehel ludn i . A s z ö k é s b e n levő f z o l g a b í r ó 
e l len , ki Kőszegen is t öbbeke t m e g k á r o s í t o t t , a m e g y e 
a l i s p a n j a a f egye lmi e l j á r á s t m e g e l ő z ő v izsgá la to t meg-
ind í to t t a 

Lopás a kath templomban. Mar h o s s z a b b idő 
óta t a p a s z t a l j á k , hogy a J é / u s szent sz ive t e m p l o m á n a k 
s e k r e s t y é j é b e n e l h e l y e z e t t s z e k r é n y b ő l az ö s s z e g y ű j t ö l t 

v a l a m e n n y i t f e l ü l v i z s g á l t a t l a k egy s z a k t u d ó s s a l vagy a 
helyi v i szonyokka l i smerős Í róval , ami csak j a v á r a vá l ik 
az egész m ű n e k . A m o n o g r a f i k u s m u n k á k k ö j ö t t , me-
lyeknek m a r bőv íben v a g y u n k , j ó f o r m á n az e lső hely 
illeti meg ezt a k ö t e t e t r e n d s z e r e s s é g és t a r t a l m a s s á g 
t e k i n t e t é b e n . K i m e r í t ő és t<*li-«s képe t ad t á r g y á r ó l , ok 
n e L ü l nem válik t e r j e n g ő s s é es nem is m a r a d s z ű k s z a -
vú sehol . A tö r t éne t i része a l egbecsesaebb s g a z d a g -
sága his tór ia i vona tkozású k é p e k b e n , f a c s i m i l é k b e n 
m e g l e p ő . 

K é t s é g t e l e n ezeku tá i i , hogy i r o d a l m u n k a , M a g y a r -
o rszág V á r m e g y é i es V á r o s a i " j e l e n k ö t e t é v e l egy f ö l -
t é t l enü l m e g b e c s i i l e n d ' , hisz.nos és s z ü k s é g e s m u n k á v a l 
gv a r a p o d o i t . 

A t e t s / e i ö s f o r m á j ú és g y ö n y ö r ű k i á l l í t á s ú k ö t e t 
s r * k ö t v e 6 f r t . Meg iende le»eke t e l fogad B u d a p e s t e n : 
. M a g y a r o r s z á g V á r m e g v é i es Vá rosa i* k i a d ó h i v a t a l a 
VI I , R o i t e n b i l l e r u t cza 46 . sz. . . . r . 

Elgazolt cseledleany. V a l a h á n y kocsi e l g á z o l 
va lak i t , r endsze r in t a kocs i s szoko t t a h i b á s l enn i . Ez -
út ta l megfo rd í t va áil az. e se t . T e g n a p dé l e lő t t egy Cseled-
leáuy haladt át a t ő - t é r k o c s i u t j á n , f e j é n vizzel te l t 
d e / s á v a l . É p p e n a k k o r h a j t o t t a r r a egy bé rkocs i s b á r 
a l eány jól ha l lo t t a a kocs i zö rges t , e g y k e d v ű e n t o v á b b 
ba l l ago t t t csak a k k o r e s z m é l t , m i k o r a k ö z v e t ' e n - k ö z e l b e n 
h a n g z o t t a kocsis in tő „ h ó p p * k i á l t á s a . A fogat h i r t e len 
j o b b r a t é r t , de a se l á t ó , se hal ló leány a he lye t t hogy 
megá l lo t t volua, a lovak ele ugrot t sz in tén j o b b r a s egy 
s z e m p i l l a n t á s a la i i a lovak e l ü t ö t t é k . A leány nem s é r ü l t 
meg, c s u p á n az a k e l l e m e t l e n s é g é r t e , hogy a vizes dézsa 
t a r t a l m a , melyet a fe jén vi t t , a n y a k á b a boru l t s ke resz -
tül á z t a t t a a r u h a j á t . A kocsi t o v á b b robogo t t , a leány 
pedig némi vigaszai s e l ég té t e l g y a n á n t e n u y i t szólt a 
kocsis u t án : „a m a r h a !* 

Álarczos bal. E m l í t e t t ü k m á r , hogy a kőszegi 
k e r e s k e d e l m i kö r j a n u á r hó 2 2 - é n á l a r c z o s ba la t r e n d e z 
a balh.iz t e r m é b e n . A m u l a t s n g rendező i m i n d e n t e lkö-
v e t n e k , hogy a bá les t f é n y e s e n s i k e r ü l j ö n s a reszt vevők 
minél kede l j r e sebben m u l a t h a s s a n a k . A k ibocsá to t t meg-
hívók e legge s z i m b o l i z á l j a k a u i u l a t s a g l é n y e g é t , a n t e n y -
ny ibeu a n a g y a r á n y ú p a p í r l a p k e r e t e t s z á m t a l a n t i gu rás 
a lak övezi kö rü l . A m e g h í v ó e g y é b k é n t a k ö v e t k e z ő -
képen hangzik : 

K a r i éval be rezeg Ú F e n s é g e fo lyó 1 8 9 8 . év j a n u á r 
hó 2 2 - e n t a r t j a ünnepé ly es b e v o n u l á s á t K ő s z e g e n es 
ezen a l k a l o m m a l a „ B i l h á / * n a g y t e r m é b e n a . k ő s z e g i 
k e r e s k e d e l m i kor* r endez t i s z t e l e t é r e á l a r c z o s bá l t , 
m e l y r e kívül cz ímzet t U n s a g o d a t (es becses c s a l á d j á t ) 
t i sz te . e t t é l m e g h í v j a a v á l a s z t m á n y , azon k é r e l e m kísé-
r e t é b e n , hogy ö h e r c z e g s é g e u d v a r á n a k f e n y e t a fe lvo-
n u l á s k o r j e l m e z b e n való m e g j e l e n é s e v e i s z í v e s k e d j é k 
e m e l n i . B e l e p ő d í j s z e m é l y e n k i n t 1 f r l , c s a l ád j egy 2 frt 
5 0 k r . , e r k e l v - es p á h o l y ü l e s 2 f r t . J e g y e k e l ő r e vá l t -
ha tók R ó t h J e n ő k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n . K e z d e t e es i i 8 
ó r a k o r . J e l m e z e k készen k a p h a t ó k , vagy m e g r e n d e l h e t ő k 
Die i sz ige r F e r e n c z n e l ( K t r á l y - i i t ) . E g y ú t t a l s z i v e t t u d o -
m á s á r a hozzuk , hogy a bo londok u d v a r m e s t e r e a k í sé re te t 
fel M ó r a k o r gvf l | t i össze a k i s t e r e i n b e n és veze t i t isz-
t e lgés re K a r n e v á l ő h e r c z e g s é g e e l é . 

— A flatal urak balja, A f a r s a n g i m u l a t s á g o k 
so roza ta e^y e l e g á n s bál lal s z a p o r o d i k . Mint l a p u n k a t 
e r l e s i t i k , a kőszegi f iatal u rak l ep lek s o r o m p ó b a , hogy 
e lőkész í t sék az. idei f a r s a n g l e g f e n y e s e b b , l egszebb 
b á l j á t , m e l y r e m á r i s m e s s z e t e r j e d ő i n t é z k e d é s e k e t tesz-
nek , hogy az minden t e k i n t e t b e n f é n y e s s i k e r ű l egyen . 
A fiatal u rak j ó r e s z s a j á t k ö l t s é g ü k ö n rendez ik a m u l a t -
ságot s mi a d í sz í tés t , s z ó r a k o z t a t ó d o l g o k a t s j ó zené t 
illeti, m i n d e r r e nézve k ivá ló g o n d d a l s b u z g ó s á g g a l 
i n d í t o t t a k m e g az e l ő k é s z ü l e t e k e t . A bál t i sz ta j ö v e d e l -
me t j ó t é k o n y c z é l r a s z á n t á k . A r e n d e z ő s é g ma est i e r t e -
kez l e t én a l l a p í t j a k uieg a végső t e e n d ő k e t s a m u l a t s á g o t 
va lósz ínű leg f e b r u á r e l e j é r e tűz i k i . 

— Tur is ta bal. A kilsaegi t u r i s t a e g y e s ü l e t b á l j a , 
m á r évek ó ta a f a r s a n g l e g f é n y e s e b b es l ege lőke lőbb 
e s t é lye , az idén is meg ieaz t a r t v a . A bál n a p | a csak 
azé r t u incsen még végleg m e g á l l a p í t v a , mivel ezen a lka -
lommal r e n d k í v ü l é r d e k e s m e g l e p e t é s van k é a z ü l ő b f n , 
m e l y n e k é r d e k é b e n a t á r g y a l á s o k ínég n incsenek be-
f e j ezve . 

— A turista padok végzet t . S a j n o s , a mi n é p ü n k 
nem bír f o g é k o n y s á g g a l a t u r i s t a s á g in t ézménye i i r á n t . 
B izony í t j a ezt e g y e b e k közö t t az is, hogy a k ö r n y é k e n 
fe lá l l í to t t f a p a d o k a t , j e l z ő t á b l á k a t e l p u s z t í t j á k , széj je l 
h o r d j á k , hogy n y o m a sem m a r a d m e g . A t u r i s t a - egye -
sü le t kőszegi o s z t á l y á n a k ó t n a g y a révén e r t e s ü l ü n k a r -
ról , hogy a környék k ü l ö n b ö z ő p o n t j a i f e l á l l í to t t padok 

l e g n a g y o b b részé t e l l o p t á k , sőt m é g a j e l z ő t á b l á k a t is 
l e tö rde l t ék és e l v i t t é k . J ó vo lna a t u r i s t a - e g y e s ü l e t n e k 
á t i r a t o t i n t ézn i a városi h a t ó s á g h o z , hogy n y o m o z t a s s a 
ki a t o l v a j o k a t s p é l d á s á n b ü n t e s s é k m e g ő k e t . í gy tan 
j o b b a n r e s p e k t a l u e k uz idegen v a g y o n t a boszan ia l au 
e m b e r e k . 

— Áthelyezés. Schermann A n d r á s vasú t i h iva ta l -
n o k - g y a k o r n o k o t az á l l a m v a s u t a k s z o m b a t h e l y i üz le t -
vezetŐsége s z o l g á l a t t é t e l r e P i n k a f ő r e o s z t o t t a be. 

— Koborlás. Vezekényi ( W i t t i n g e r ) E r n ő az . A r a d i 
K ö z l ö n y * cz imű po l i t ika i n a p i l a p belső d o l g o z ó t á r s a , ki 
l a p u n k b a n is h u z a m o s a b b ideig m u n k á l k o d o t t , l e g k ö z e l e b b 
egy íz.lésüseii k i á l l í t o t t n o v e l l a - k ö t e t e t b o c s á t k ö z r e a 
fen t i e z í m e n , mely Rúth J e n ő k ö n y v k e r e s k e d ő b i z o m á -
n y i b a n , m i n t e g y 16 — 18 ívny i t e r j e d e l e m b e n fog m e g -
j e l e n n i . A k ö n y v m e g r e n d e l h e t ő a s ze r zőné l , vagy Rbth 
J e n ő k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n K ő s z e g e n , l e g k é s ő b b f e b i u i r 
hó l - i g . 

— Trachoma. V á r o s u n k b a n Korotnai J á n o s 25 éves 
kocsis t r a c h o m á b a n m e g b e t e g e d e t t . A h a t ó s á g a z o n n a l 
sz igorú i n t é z k e d é s e k e t te t t a rag ily os s / e m b e t e g * é g tova-
t e r j e d é s e e l l en . 

— Értesi tes. Van s z e r e u c s é m m i n d a z o n ipa roso-
kat ak ik ar. Újonnan a l a k u l t r o k k a n i - és ny U g d í j egy lu tbe 
belé pui ó h a j t a n a k becses t u d o m u s a r a hozni , hogy az a la -
irási ív az i p a r t e s t ü l e t h iva t a los h e l y i s o g e b e n m i n d e n n a p 
1 - 2 ó rá ig , v a s á r n a p o n pedig 1 — 3 ó r á i g n y i l v á n o s a n 
k i t éve v a u , ahol be lépők a l á í r á s vége t t ezen i d ő b e n 
j e l e n t k e z h e t n e k . 

Kőszeg , 1898. évi j a n u a r hó 12-eu . 
Mtderl János sk., 

id. álnok. 

— Fololdott zár lat . A f ö l d i n i v e l é s ü g y i m i n i s z t e r 
u v á r m e g y e a l i -pán jahoz . k ü l d ö t t t a v i r li i n t é z k e d é s e v e l 
e l r e n d e l t e , hogy a h t s í t o t t k ö r m ű a l l a t o k n a k a u e i n e l -
UjVári j a r a s t e r ü l e t é r ő l A u s z t r i á b a való bevi te le t i los. 
A kőszegi j á r á s t e r ü l e t é r e r e g e b b e n e l r e n d e l t hason ló 
t i l a lom f e l o l d a i o t t . 

— Bábaképző tanfolyam Szombathelyen. A leg 
köze lebb i m a g y a r - n e i o e t nye lvű l a n f o l y a m r a szóló bei ra-
t á sok m á r c z i u s 1- tő l 10-ig e s z k ö z ö l t e t n e k . A f e l v é t e l r e 
s z ü k s é g e s ke l l ékek : 2U és 4 0 közöt t i é l e t k o r , Í rn i -o lvasn i 
t u d á s . A l a u f o l y a i n b in 12 h a l l g a t ó 4 0 — 4 0 frUiv I a l l a m -
s e g e l y b e n r é s z e s ü l h e t ; a kik ez t e l n y e r n i ó h a j t j a k , a 
m , kir . val lás- es k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t é r i u m h o z cz ím-
ze t t , k e r e s z t l e v e l , ( e s k e t e s i - ) , e rkö lc s i - , s zegenvseg i - és 
orvos i b i zony í tvány nya l e l l á t o t t b é l y e g m e n t e s f o l y a m o d -
v a u v u k a t j a n u á r vege ig d r . Heismarxn Adolf igazga té -
t a n á r h o z S z o m b a t h e l y r e k ü l d j é k be. 

— Ingatlanok forgalma. A m ú l t hét f o l y a m á n a 
k ö v e t k e z ő i nga t l anok k e r ü l l e k t e l e k k ö n y v i á t í r á s a l á : 
N é h a i B a á r J ó i s e f u é u t á n az 1 3 3 7 . , 1 3 3 8 . hsz. 796 . sz. 
házbó l ö r ö k h a g y ó t i l l e t e t t r é s z r e B a á r J ó z s e f j a v á r a . — 
Az 1337 . és 1338 . hsz.-ból B a á r J ó z s e f e t i l l e t e t t r é s z r e 
I p s i t s G y ö r g y és n e j e j a v á r a a 7 9 6 . s z á m ú házza l . — 
N é h a i W e h o f e r József né u t á n a 6 8 o 6 / c . 3 3 7 . , 3 3 8 . hsz . 
2 2 0 . sz. h á z fe le W e b o f e r Erzse , L u j z a es K a t a l i n ja-
v a r a . — Néha i W u r s t M i h á l v u t á n a S 2 W . , 3 4 9 0 / b . , 
3 4 6 7 a , 3 4 2 0 / a , 3 4 6 7 b., 3 9 9 0 . , 3 u 7 6 . , 8 5 4 5 . , 3 6 9 9 , 
3 7 0 0 , 3 7 9 4 . , 3 6 3 7 . , 3 1 3 2 , 3 4 6 4 . , ( 4 1 4 3 - 4 1 4 4 ). ( 4 1 8 1 -
4 1 8 2 ), 3 2 0 6 , 3 3 2 0 . , ( 3 4 4 9 - 3 4 5 0 . ) , ( 3 9 7 6 - 3 9 7 7 . ) , 
4 " 0 8 . es 4 ü 5 6 . t 3 5 6 4 . , 3 5 6 9 . , 3 2 1 0 . hsz. i n g a t l a n o k b ó l 
o r ö k h u g y ó i i l l e te t t r é s z e k r e W u r s t J u l i á n n á és Joze f in 
jav a r a . — F ö r s i e r Józse f és n e j e u t a n a 7 6 0 , 758 . , 
7 5 9 . hsz. 4 6 0 . és 4 6 1 . s z á m ú ház 3 1 5 0 f r t v é t e l á r b a n 
K e r u K a t a l i n es M á r i a j a v a r a . — R i e d l J ó z s e f u t á n a 
1 0 9 , 110. , ( 6 7 3 6 - 6 7 4 1 . ) , 1 4 4 1 . , 6 7 1 4 a., ( 6 7 3 2 - 6 7 3 5 / b . , 
hsz. 8 5 . s z á m ú ház G r u b e r K á r o l y es n e j e j a v á r a á t -
a d á s j o g e z í m e n . — Ózv . B r a d e r S a m u o l u e u t a n B r e h m 
F r i g y e s es n e j e j a v a r a az 1880 hsz . 2 5 f r t vé te la i ban. 
— Ö / v . K a l t e n e c k e r J o z s e f u é u t a n Mai tz L a j o s és n e j e 

j a v á r a 150 f r t v e t e l a i b a n a 4 6 1 7 . hsz . 

— A M á t y á t Király n é p i r o d a l m i r é szvény t á r s a s i g 
a l á í r á s i f e l h í v á s t b o c s á t o t t ki a h á t r a l é k o s 120 ezer 
k o r o n a r é s z v é n y t ő k e j e g y z é s é r e , m e l y n e k bosze rze se ve-
ge i t 1 2 0 0 d b e g \ e n k i u t 100 k o r o n a n é v é r t é k ű r é s z v é n y t 
b o c s á t a n a k n y i l v á n o s a l a i r a s r a . A b u d a p e s t i vál la la t 
c t é l j a , hogy a Kossu th á l ta l k i j e l ö l t u tou m e g i s m e r t e s -
sék a néppe l a mag var i roda lma t s a p o n y v á r ó l leszo-
r í t sák a se l e j t e s uyoini la i t e r m é k e k e t . 

— Hirdetmeny Kőszeg s z a b . kir . vá ros r e n d ő r -
k a p i t á n y i h i v a t a ' a r é szé rő l ezenne l k ö z h í r r é t e t e t i k , m i -
sze r in t az 1877. uvbau szü le t e t i és kőszeg i i l l e tőségű 
h a d k ö t e l e s e k r e nézve a s o r s h ú z á s f. é. j a n u a r hó 17-en 
d é l u t á n 3 ó rakor a v á r o - h t z l a i i á c s l e r m é b e n fog meg-
t a r t a t n i . E n n é l f o g v a felhív i tnak az 1 8 7 7 . e v b e n szü le -
te t i es ide l i le tösegü h a d k ö t e l e s e k , mi sze r in t vagy sze-
m é l y e s e n j e l e n j e n e k meg, vagy ped ig h o z z á t a r t o z ó i k 
á l la l képvise l tessék m a g u k a l . 

Kőszeg , 1898. é v i j a n u i r 11-én . liekt Lajos, 
h. rendőrkapitány. 

)( Divat tudósítás az 1897 /98- lk evi tel i idenyr*. 
II e n n e b e r g G. is iuort sely e t i l g y á r a Z ü r i o h b ő l k ö v e t -
kező t u d ó s í t á s á t közli velünk : A sel \ e t u k e l i u é k k ö z ü l , 
Sá r i li mel le i t , még egy re T a f f e i - s z ö v e s a d i v a t k e g y e n c z e , 
melyből kű lo i ioseu ez igen cze l s ze rü b l o u s k e l m e k n a g y o n 
k e d v e l t e k , l e g k e r e s e t t e b b e k a k o c z k a z o l t , fó leg nagy 
koc/ .ka / .a iuak f e k e t e - f e h e r r e l , vagy sz ines f e h é r r e l , va la-
mint a jól ál lo . S c h o t l i s o h * szöve tek p o m p á z ó k o m b i -
n a c z i ó k k a l , me lyek közül az u t ó b b i a k egész a p r ó min-
t á z a t t á l t e l j e s ö l t ö z é k e k r e f e l e t t é b b a l k a l m a s a k , 4 g y -
sz in tén a C h a u g e a n t - ( s z i n t j á t s z ó ) s e l y e m s ima avagy 
f a c o n í r o z o t ' f a | i a k b a n s a D a m a s z t o k M o i r é e - E f f e k t e k k e l 
is jó k e l e t n e k ö r v e n d e n e k . M o t r e e - V e l o u r s e l y e m , n Moirée-
I m p e r i a l é s V e l o u r flouri á l la l v a l l a t n a k fel , ez u t ó b b i 
p o m p á z ó d ú s szövéséné l fogva s p á r a t l a n b á r s o u y a z e r u 
tüzéve l fő leg f é n y e s a l k a l m i s d í s z - ö l t ö z é k e k r e igen a j á n -
l a to sak . Merve i l leu f e k e t e b e n s s z í n e s b e n , S a t i u D u c h e s s e , 
R a í l z i m i r , Gros d e L o n d r e s , c s íkozo t t s z ö v e t e k , A r i n u r e 
s ima es C h a u g e a n t egész a p r ó e f fek t t e l s t b . P a r i s b a s 
L o n d o n b a sok k ü l d e t e t t e l , úgy bogy a szó l e g m e s s z e b b 
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t e r j e d ő é r t e l m é b e n , ex é v a d b a n is m i n d e n izlés k ie lé -
g í the tő . — A/ u j a b b szil iekből s z ü r k e m i n d e n á t m e n e t -
i e n , páv . tkék , ba rna s violet t r é s ze sü lnek e l ő n y b e n , de 
l egd iva tosabb a zöld én sö té t oee resznyep i ros á r n y a -
l a t u a k . 

)( Gyomorbetegségek k ü l ö n b ö z ő rosszra ha j l ó a la-
kot ö l t e n e k , különösen a k k o r , ha k isebb g y o m o r b a j o k -
nál nem mozd í t juk elő a j avu lás t E r r e n é z t e m i n d i g 
itrra a l k a l m a s ház isze i t ke l l ene kész le tben t a r t a n i . K ü -
lönösen jó h a t á s ú n a k ö rvend dr . R »*a élet ba l z sama 
F r a g n e r l i . g y ó g y s z e r t á r á b ó l P r á g a b a u , 2 0 5 - 1 1 1 . 
K ü l ö n b e n is figyelmeztetjük o lvasoinkat l apunk mai 
s z á m á b a n közölt e r re vona tkozó h i rde tésé re . 

A babkávé helyettesítője. 
Nagyfontosságú czikk a háztartásban. 

Már r é g e b b idő úta l á t j u k , hopy fo ly ton u j k í sé r l e t ek té-
lé inek ü b a b k á v é n a k l egkü lönbözőbb p ó t s z e r e k k e l való he lye t te -
s í tésére . Minthogy pedig k í s é r l e t ek tu l a jdo i iképeu magátó l a 
néptől e r e d t e k és ezek ipa r i t é ren in k ö v e t ő k r e t a l á l t a k vagy « 
mu ta tkozó szükség le t t e k i n t e t é b ő l osak i s m é t e l t e t t e k , s z ü k s é g k é p 
köve tkez ik , hogy a b a b k á v é n a k ösz tönsze rű leg é r e z h e t ő há t rá -
n y o k k a l kel l b í rn ia , m e l y e k n e m c s a k gazdaság i , h a n e m még in-
k á b b é l e t t a n i n e m ű e k l e h e t n e k . 

Eredet i leg csak a gazdagok által élvezett ezen ingerlőszer 
az olosó pótszerek keverésével a nép minden rétege által e lérhe-
tővé vált . Ezáltal a babkávé ízlése mind általáuosabb, majdneiu 
né lkülözhetet len ingers/.erré lett. 

Ez utóbbi okná l f o g v a e lőre l á t h a t ó hosszú időre k i z á r t n a k 
t e k i n t h e t ő , hogy e lőde ink jó szokásához t é r j ü n k vissza, t . i. hogy 
r e g g e l e n k i n t erős levest v e g y ü n k m a g u n k h o z , min t az p é l d á u l 
Ango lo r szágbau a neve lő - in t éze t ekben m é g most is szokásos . A 
k á v é ezeu j o b b szokást azér t s z ü n t e t h e t t e meg , inert nemcsak 
ke l l emes hatássa l vau az é r t é k e k r e , de e g y ú t t a l az e m b e r e k e t 
e r ö s e b b t áp l á l ékok , u. m. k e n y é r , vaj s tb . vé te l é re kész te t t e és 
végre a szokásos te j je l i keverésse l az e m b e r i tea tuek a tovább i 
m u n k á h o z m e g k í v á n t a t ó erőt is u y u j t á . 

De nem pusztán ezeu k ó r ü l m é u y e k köszönhe tő a h a b k á v é , 
kü lönösen az utolsó év t i zedekben i á l t a l á n o s e l t e r j e d é s é t . Klső sor-
ban a k i m e r ü l t idegek hatalmúit é l esz tő és erős i nge r lő szeréül 
b izonyul t , lázon ingorha tá s okozójá t Kuuze 1820. évben f e d e z t e 
lel a babkávé l i an egy u l k a l o i d u a k . a cof fe innek lé tezésé t , m i é r t 
is a k á v é az a lka lo id t a r t a l m ú szerek közé — ú g y m i n t az up ium 
és d o h á n y - soro landó. Üzen m é r g e k , m e l y e k az orvos kezében 
b i / ouyos e s e t e k b e n kedvező ha tássa l l e h e t n e k , h a t a l m a s e l l ensé -
g e i n k k é v á l h a t n a k , ha azokat n a g y o b b m e n n y i s é g b e n vagy uagyon 
is hosszú időre vesszük. Fűfá j&s, á l m a t l a n s á g , idegesség első tü-
ue te i . A coflein m i n d e n e k e l ő t t a szívet igaz í t j a . Koviden k i f e j ezve 
t ehá t a b a b k á v é az i d e g e k r e e l e i n t e é l e sz tő , később azonban béuí tö 
ha tassa l van, mihez uiég h á t r á n y o s bé lba jok is j á r u l n a k . Az ide -
g e k r e való ha tása mint feun m o n d o t t u k , f e jnyo iuásban stb. és oly 
i n g e r l é k e n y s é g b e n mu ta tkoz ik , me lyek be t eges e l m e k é p z e l ö d x s r e 
veze the tnek . A szívre való h a t á s a gyors , rövid és r e n d e t l e n é rve-
résbeu , s z ívs ' o ru lá s és i j e d e l e m , n e m k ü l ö n b e n h ideg é rzésben 
m u t a t k o z i k . Az izmok vesz í tenek e r e j ü k b e n és b i z t o n s á g u k b a n . 

Még f e l t ű n ő b b e k ezen észle le tek az emésztő s ze rvekné l . Ét-
v á g y t a l a n s á g . székürü lés i r e n d e t l e n s é g e k és b é l h u r u t a köve tkez -
ményei . A légenyt t a r t a l m ú é le lmi szerek bevé te le g á t o l t a t i k , ál-
t a l ában a f e h é r u y e t a r t a l i n u é le lmi szerek a b a b k á v é v a l összeegyez-
h e t e t l e n e k . 

A szívre, i zmokra és t á p l á l k o z á s r a gyakoro l t e m e ha tásá -
nál fogva a b a b k á v é kü lönösen oly e m b e r e k r e veszélyes , k ik tes-
t i leg uagyon is megerő l t e t ik m a g u k a t , t e h á t épen a m u n k á s - osz-
t á l y r a . É mel le t t valóbau esztelen azon szoki* . a napo t , miu tán 
t e s t ü n k az é j j e l i nyuga lom u t á n megerősödö t t azzal m e g k e z d e n i , 
hogy az i dege inke t méregge l , miut a b a b k á v é b é n í t j u k és az előt-
t ü n k á l l ó nap i m u n k á r a t e v é k e n y s é g ü k b e n l ohasz t j uk . A i eUö 
inger lő h a t á - r a közvet lenül azon béní tó h a t á s n a k kel l k i v e t k e z n i , 
hogy u j a b b inge rek , mint a s z e a i t a r t a l m u i t a loknak m á r dé le lő t t i 
é lveze te szükségessé vá l ik . így a nap már a regge l i kávéva l az 
egészségre á r t a l m a s mádon kezdőd ik . 

Különösen ártalma-nak bizonyult a babkávé a gyermekek-
nél kiknek idegeik és emésztő szerveik ezáltal már előre meg-
rontatnak. Hány szülőnek vau csak fogalma is arról, hogy mily hát-
rányos és az egész életre nuly veszélyes, gyermekét ingerlő szerekre 

m i l y e n e k a babkávé , »«r, bor stb. szokta tn i K/á l t a l későbbi 
be tegsegek egész l ánczo la tának a i a p j a ve t te t ik meg M i n d e n e s e t r e 
k ö t e l e s s é g ü n k , a tigy e lmei a r r a fe loívi i i , hogy a c s a l á d o k b a n sa j -
nosai! a n n y i r a megszokot t b a b k á v é é lveze te ha t á rozo t t an az em-
be r i s ég re romboló hatássa l bír. 

A szes/tarlalinu italokkal való visszaélés ellen már majdnem 
az egész müveit világ állást foglalt ég pedig többnyire megkísér-
tik az ily ideg ingerszer iueg«z»ká*ái más lugerlö szerrel pótolni. 
A szesz elleni harotbaa, melyet a UröoUndiak csak úgy neTM-
nen : .miá l ta l az ember az eszét veszti*, első sorban a kávét és 
teát hozzák fel . 

De a méreg végre is m é r e g m a r a d . Ha köze lebbrő l t ek íu t -
j ü k , úgy a szesz he lye t t e s í t é se (otTeinnal nem sokka l okosabb , 
mint a morph ium he lye t t e s í t é se óp iummal vagy coca iuna l . A szo-
kásos iszákosnak kevésbbé lesz á r t a l m a s a kávé unn i a szeszes 
ital, de mindazá l ta l az is csak ká ros hatáau marad . A f e l n ö v e k e d ő 
nemzedékné l azouban szemelőt t ke l l ene t a r t a n u n k , hogy miudeseu 
inger lő szer a r e n d e s t áp lá lkozásbó l száműzessék és m e g k í s é r l e m 
a t áp lá lkozásban vál toz ta tás t eszközölni 

Ami a j e l e n l e g haszná la tban lévő pótszereke t i l let i , me lyek 
a babkávé t ugyan olcsóbbá tesz ik , de azt sem i l l e t esebbá , sem az 
egészségre e lőnyosebbé nem t e s / i k , úgy gyógyszempuntbó l ezek is 
csak ba jnak m o n d h a t ó k , mely a >.zegények»l és g y e n g é k e t leg-
k e m é n y e b b e n s ú j t j a . Minthogy ped ig ezen pótszerek már csak 
ő rö lve k e r ü l n e k a k e r e k e d e l e m b e , t ö b b n y i r e bebizonyul t u tánza-
t o k n a k és az egészségre á r t a l m a s S e v e r é k e k u e k vannak ki téve . 

Az egyedü l i kávé -pó t sze rek , me lyek az egészségre nézve 
á r t a l m a s n a k nem m o n d h a t o k , a g a b o n a n e m ü e k b ó l e lőá l l í to t tak ; 
e t e k e lőá l l í tása u j a b b időben az á r p á n a k pörkölése , vagy még 
i n k á b b a n u a k malá tozása á l ta l e szközöl te t ik . Az á r p a ugyan i s a 
malá tozás á l ta l olyuomU vál tó ást szenved , hogy a benne lévő 
kemény í tő egy r é / s e d e i t r i u n é ( k e m é n y í ő czuko-z vál tozik, minek 
köve tkez t ében a vízben o l v a d é k o u j a b b á és könnyen emész the-
tővé lesz. 

Mindezen kész í tmények azonban azon h á t r á n y b a n szenved-
t e k , hogy a fe lön tésnek íze nagyon is lisztes, éme lygős és Ores, 
vagy k e s e r ű és f a n y a r volt, ágy hogy m a g u k b a n vagy b a b k á v é -
val keverve , huzamosabb ide ig nem é lvezhe tők , mi a mai n a p i g 
létező összes úgyneveze t t ma lá a k á v é k r ó l mondha tó , m e l y e k egy-
szerűen m a l á t á b ó l vagy pörkö l t á rpábó l á l l a n a k . E lőha lad** e 
részben t ehá t nem tö r t én t . 

Egészen másképen ál l a dolog az i smere t e s K a t h r e i n e r - f é l e 
m a l á t a - k á v é v a l , m e l y n e k e lőá l l í tása á l ta l nye re t e i t először ezen 
nevet m e g é r d e m l ő m a l á t a - k á v é . Ebben nincsenek meg ezen h á t r á -
n y o k . E n n e k e lőá l l í t ásáná l a l eg fon tosabb k ö r ü l m é n y abban ál l , 
hogy egy u j t a l á l m á n y á l ta l s ike rű i t az egyú t t a l k ü l ö n módon 
m a l á t á r o t t á r p á n a k a kávé gyümölcsébő l készí te t t k ivonat hozzá-
a d á s á v a l a babkávé í i á t és z a m a t j á t m e g a d n i . 

Ezen k a i h r e i n e r - f é l e e lkész í tés á l t a l egy a m a g a nemében 
•gészen összehason l í tha ta t l an kész í tmény n y e r e t i k , me lyben ő r l é s 
Után oly leöntést k a p u n k , m e l y n e k íze a babkávé t uagyon meg-
köze l í t i , a n é l k ü l , hogy ennek egészség e l l enes h á t r á n y á v a l b í rna . 
Enoek színe, szaga ós íze a k í sér le tné l a babkávéva l a n n y i r a egyező , 
hogy te j j e l keve rve é i k e n y é r hozzáadásáva l a kü lönbség a l ig 
é sz l e lhe tő . 

Ennek e lőá l l í t á sá t k i f ü r k é s z e n d ő már sok e lőke lő vegyész 
és gyógyász , ú g y m i n t l ' e t t e n k o f e r , / . i emseu , Vi rchow, Aubry , 

Mansfe ld t , Hofu ian o rvos tudorok a K a t h r e i n e r - f é l e k é s z í t m é n y e k e t 
a lapos e lemezés alá vette. Mint utolsó dr . H u e p p e Nándor i smer t 
g y ó g y á s z P r á g á b a n , e lemezte azoka t . Az e lemezés e r e d m é n y e volt, 
mi itt f ő é r d e k k e l b í rha t , l égeoy-anyag okban vagy növény i f e h é r n y e 
»-31*/ ,- tál egész 10 81*/,-ig ás k ivouat i a n y a g o k b a n , t ehá t t á p é r -
t ékben 44'67*/a-tál 6 V 0 t a r t a lomig . A k é s z í t m é n y e k továbbá más 
idegen és á r t a l m a s a lka t r é szek tő l m e n t e s e k n e k b izonyu l t ak . 

Ennek köve tkez tében ezen ma lá t a -kávé o lvadékony f e h é r n y e , 
»*ír, k ivonat i anyagok , kü lűnösen kemény í tő -ezukor t a r t a l m á n á l 
fogva nagyon is figy e le iure méltó tápszernek t e k i n t h e t ő és eme 
s ike rhez még annak inger lő ha t á sa is hozzá j á ru l . E n n e k i n g e r l ő 
erősí tő ha t á sa a babkávé e l lenéhen már e lőre is é rvényesü l és 
u tó lagos tompí tó és béní tő hatással nem hír . Mindeneke lő t t nem 
bir s e m m i n e m ű káros ha tássa l az emésztésre , úgy l .cgy ezen ké-
szí tmény e l t e k i n t v e az itt eml í t e t t e lőnyöktő l a m u . d e u k ö r ü l -
mények közt ká ros h a t á s i b a b k á v é he lye t t m i n d e n k i n e k , de kü -
lönösen g y e r m e k e k n e k , vérszegény l e á n y o k n a k és syenge ideg -
zetű a s szonyoknak l eg jobban a j á n l h a t ó 

A m e n n y i b e n azonban a babkávénak sok évi megszokásán 
K a t h r e i n e r - f é l e m a l á t a - k á v é r a az á tmene te i t megnehez í t i , úgy az 
m i n d e n e s e t r e a l eg jobb vegyí töszernek m o n d h a t ó , m e r t n a g y o b b 
menny i ségben vegy í tve , sa já t j ó ízével a b a b k á v é t i z le tesebbé 
teszi és anuak az egészségre á r t a l m a s ha tásá t bizonyos t e k i n t e t b e 
elenyé<zti , mié r t is a Ka t l i r e ine r - fé l e m a l á t a k á v é ezeu t e k i n t e t b e n 
is a l eg jobban a j á n l h a t ó . T o v á b b á a g y e r m e k e k t á p l á l k o z á s á h o z 
m e g k í v á n t a t ó t e j a K a t h r e i n e r - f é l e ma lá t a -kávéva l vegy í tve igen 
ke l l emessé és iz le tesebbé vál ik . 

Mindezek u t án a Ka th re ine r - f é l e m a l á t a - k á v é a b a b k á v é t 
minden t e k i n t e t b e n te l je en helyet tes í t i , az eml í t e t t e s e t e k b e n p e d i g 
a babkávéhoz a l eg jobb k e v e r é k n e k bizonyult , mi kü lönösen 
ségüuk m u n k á s - o s z t á l y á r a égészségiigyi szempontból a leguagv i 
fon tosságga l bír , melyné l nemcsak az élvezet i , hanem a t áp lá l > 
zási t ényező is nagv szerepet játs/ . ik és nagy fon tosságga l b í r . 

/>»-. H II. 

Menyasszonyruha-selyem 65 fatoi 
14 Irt 6 5 kr ig m é t e r e n k é n t , — v a l a m i n t f e k e t e , f e h é r és 
sz ínes H e i i i i e b e r f f - s e l y e i u 45 kr tól 14 f r t 6 5 k r ig 
m é t e r e n k é n t — a l egd iva tosabb szövés, szín és m i n t á z a t -
ban. P r i v á t - f o g y a s z t ó k n a k postaber es vámmentesen, 
valamint házhoz szallitva, — mintákat ped ig posta-
f o r d u l t á v a l k ü l d e n e k , 
Henneberg G selyemgyárai[ci,53k.adr.snitté)Zürichben. 

Magyar levelezés. Svá jozba ká t s / e r e s l evé lbé lyeg r a g a s z t a n d ó . 

Irodalom és művészet. 
— . 1 8 4 8 ' h a t o d i k és h e t e d i k f ü z e t e . E g y s z e r r e 

két füze te t k a p t u n k most J ó k a i , Bródy , H i k o s i p o m p á s , 
va l l a ' a t abó l az. „ I 8 4 t í * - b ó l , a ha tod ika t es h e t e d i k e t . 
Fegy ve rc su t t ogás es t r o m b i t ihang üt i meg f ü l e i n k e t , ha 
ezeke t a k e p e k e t n é z z ü k . Megragad az. idők h a n g u l a t a , 
az a le lkes , nagy érzés , mely a k k o r i keb leke t t u d o t t 
be tö l teni , mint l ' e töf ie . Lé lekese ré lő nagy idók ! A mai 
kor g y e r m e k e szomorgó kegye le l te i gondol a nagy ala-
kokra es me lyen f e l s ó h a j t : mert nem ada to t t neki azok-
kal egy korban é ln i . Az Unió hőseinek k o r á b a n , a mi-
kor S / a a z Karo ly a v i l ág tö r téne t könyvéve l kezebon 
vívta ha tcz . i t a h a b o i g i nemze t i s égekke l ; f e l t á m a d t az 
el lenst 'g t e n g e r e , d e egy napon c a ü n d e s i l H v iha r , a 
kolozsvár i p i a c i o n kibomlik a m a g y a r t r iko ló r , min t a 
s z ivá rvány a v iha r u t a u es e lcsendesü l egy p i l l ana t r a 
minden ; c send , — bél.e. — Dicsőséges , f enséges nagy 
idők , jó l j á r t , a ki benne tek élt , boldog, a ki rá tok 
v i s szaemlékezhe t , á ldo t t ak , a kik nagy t e t t e ide t össze-
gyf i j i ik , ii| e l e t r e ke l t ik , ö r ö k b e h a g y j á k az u t ó k o r n á l . . 
A dísz inű valóban ezt les/.i Ugy l a t s / i k , a s ze rkesz tők 
es k i a d ó s nemcsak ige re toke t v á l t j á k be, h a n e m meg 
sokka l többe t i i s / .uek . 1200 képe t Ígér tek , de ügy la t -
szik, a n n á l jóva l t ünbe ' a d n a k . — Teszik ezt há l ábó l a 
közönség i r á n t , mely e műve t oly jol m e g é r d e m e l t p á r t -
f o g á s b a n re -ze- íu A g a z d a g a b b t a r t a l o m n e m v á l t o z t a t 
a mii a r a n . Az egesz nagy kötél ura V for in t es dísz.-
kn iesben 1 '2 for int lesz j egy fü/.et á r a 30 k r a j c á r . 
Megje lenik a Kev ii T e s t v é r e k I roda lmi In teze t R - s z -
ven \ s rtt ->asag k i a d á s á b a n . 

— A m a g y a r n e m z e t t ö r t e n e t e . L a p u n k i roda lmi 
r o v a t á b a n m i n d e n k o r szívesen e in lekez t i ink m«g a L u m -
péi l i . W o d i a n e r F . és F i a i budapes t i k iádóozeg á l ta l 
Kiadóit 8 / a l a j B iroti a Magya r N e m z e t T ö r t é n e t é r ő l , j 
M -st ve t tük e n a g y s z a b á s ú mi l l en iumi emlők m u n k á n a k 
a 76. f ü z e t é t , mely hazánk t ö r t é n e t e t II . L ipó t tó l I. 
Ferenc-- c s á s z á r es király t r ó n r a l e p t e i g viszi e lő re . Mily I 
r enge teg e l lon te i a sa rka la tos d i p l o m a L e o p o ' d d i n u m é s ' 
az 1. Ferenezc/ .e l inaugurá l t k e m é n y , r e n d ő r h a l á l o m m a l i 
f eu t a r to t t k o r m á n \ a közt. De e r r e m a j d a j ö v ő f ü z e t 
i smer t e t é séné l ínég vissza Ingunk térn i ; most röv iden 
c«ak a j e lűn füze t i l lusztzáczióit soro l juk e lé . I s m é t kel 
külön m ű m e l l e k l o t b e n g y ö n y ö r k ö d h e t ü n k . Az e g y i k I I . 
L ipó t lovas a l a k | a koronázás i d íszben, m á s i k a E l e o n ó r a , 
a c sászá r ö z v e g y é n e k é r d e k e s a r c z k é p e . A s t ö v e g e t kö-
ve tkező kepék díszít ik : Toköly szava . I I . L ipó t koro-
n á z á s á n a k e m l é k é r m e . Az 1791. X . t ö r v é o y o z i k k . Ma-
gya ro r szág függe t l enségé rő l . II L ipót a l á í r á s a . X V I . 
L a j o s és csi i lnd |a . II Lipót c s a l a d j a kö rében . I. Ferenc/ , 
ko ronázása B u d á n . 1792. j u u i u s 6*án. I. Ferenc/ , koro-
n á z á s á n a k e m i e k é r e vert éretn Cóbenr.1 Káro ly gróf , 
TliUfcUt F e r e n o z . 

— M a g y a r K ö n y v t á r ( U j soroza t . ) A m ú l t k o r i b a n , 
számot n d v a n a n a g y j o v - j ü vá l l a l a t e lső k ö t e t e i n e k m e g -
je l enese rő l : üdvözöl tük mint egyik h a t a l m a s t é n y e z ő j e t 
a míve l t seg t e r j e s z t é s e n e k , m e l y n e k ké t ségen kívül leg-
j o b b eszközei a k ö n y v e k . Az u j sorozat m e g j e l e n é s e al-
k a l m i b ó l ö r ö m m e l j e g y A z ü k föl a M a g y a r K ö n y v t á r 
szoka t lan nagy s ike ré t . Sze rkes / . t ő j éuek , R a d ó A n t a l n a k , 
ki t i inő ízlése s zemen szedet t j ó do lgoka t vett föl, me lyek 
könnyön m e g t a l á l t á k az útat a szeles körben való t e r -
j edéshez . O ly m u n k á k k a l volt képv ise lve ebben az olső 
tíz f ü z e t b e n n hazai és idegen n e m z e t e k i r o d a l m a , hogy 
b ízvás ' reiiK-nyt ke l the te t t a hason ló v á l l a l a t n k b a n oly 
sokszor c sa lódo l t p u b l i k u m u n k b a n . Mer t e n n e k a közön-
ségnek nagxon j ó az izlese és ha o s i n y j á n b á n n a k vele, 
lelkes p á r t f o g ó j a a becsüle tes t ö r e k v é s e k n e k , f i a a 
M ígyai K ö n y v t á r , b i za lmi t oly h a m a r o s a n in.ig t u d t a 

bódí tan i a m a g a s z á m i r a , ez csak é l e t r e v a l ó s á g á r a éa 
hasznos vo l t á ra v«it . Ö r ö m m e l t e k i n t ü n k a j ö v ő b e , m i | b r 
a hasonló idegen vá l la la tok a b s z o l ú t u r a lma m e g t ö r i k , 
hogy d iada lá t j e l e n t s e egy nagy m a g y a r g y ű j t e m é n y n e k , 
mely egészében a k l a s sz ikus ea m o d e r n i r o d a l m a k va ló -
ságos kii icseshá/ .a. Ezt a/, ö r ö m ü n k e t pedig m á r u j a b b 
so roza tának fűze t t is m é l t á n k e l t h e t i k . A r a n y J á n o s j á r 
elöl vá logatu t t ba l l adá inak ke t tő* fii/ .etével ( 1 1 . 1 2 . sz .) , 
mely hoz Riedl F r igyes , a j e l e s A r a n y - m o n o g r á f i a í r ó j a 
ir ta a mé l t a tó e lőszót , k i j e lö lvén a ho lve t , me lye t A r a n y 
köl tésze tének e m e s t e r a lko tá sa i i r o d a l m u n k b a n éa vi lág-
i roda lomban e l fog la lnak . Az iskolai t a n í t á s seg í tő esz-
köze lesz e könyv első so rban , a h o v a A r a n y t bevinni 
és m u n k á i n a k s z e l l e m é t a fiatal olme k incsévé t enn i , az 
i roda lomtö r t éne t t a n á r á n a k szen t kö te le s sége . De t a l á l - e 
k ö t e t a nagy közönségben is b i z o n y á r a kedve lők n a g y 
s o k a s á g á r a , m e r t hisz A r a n y b a l l a d a i n a k k ö n y v e a mi-
volt m a g y a r e m b e r b ib l iá ja ke l lene hogy l egyen . P e t ő f i 
U t i r a j za i -nak egy kö te téve l s ze repe l az u j s o r o z a t b a u 
(14. szám.) A köl tő egyéniségé l tek igen j e l l emző képe i 
ez úi i r a j zok , melyek a le í rás h u m o r á v a l , a özve t l ensóg 
r i : k i t jo ' t i tk"zé.sével, de a megf igye lés é lességével és H 

a'il H / i n ^ i / d a g vol tával i s ; a m a g v a r m f i p r ó z á n a k leg-
) |> d ii köziil vol tuk. D u m a s K a m é l Í H h ö l g y e ( 1 5 . 

. / á m ) ii tVuin!/.ia nzii imüvuk o l og t iopsze rübb je , meg ke/.-
(I i* i reá l i s d r i i n t mai lény es k o r á n a k . < ) tven éve , hogv 
U uithi.>r M argi t m e g h a t ó t ö r t é n e t e e lőször s z í n p a d r a 
ke rü l t , de u t ö n - n e t ma som vesz te i t é r d e k e s s é g é v e l é s 
d r á m a nem > rt • n b ö l . Kr n fo rd í t á s a N e m z e t i s/ . i t iház 
s / i m á r a kesy.ii ' és hiwitv.i les/, k iszor í tani az e g y é b 
se le j t es fordító»ouat S/.oni ili i/.\ I s t v á n az u j m a g y a r 
e lbeszélők egyik l e g k e d v e l t e b b j e . J ó e lbeszé lő , a k i n e k 
nemesit1, t á rgya i e r d e k e i n e k , de tinóm lé l ek tan i r a j z a i 
is. T ő l e Légyot t háriiiashitii és e g y é b a p r ó s á g o k sz ín ien 
k< zöl p o m p á s köte te t a M a g y a r K ö n y v t á r . J ó f o r d í m -
sokban , a d iva tos idegen e lbesze lők k i sebb m u n k á l a t a i -
ból fo^ H i te teket adu i időnk in t s megkezd i ezt az O la sz 
elbeszélők t á r á v a l , m e l y n e k K a r i n a , V e r g a , S e r a o és De 
Amiéi* m u n k á i b ó l vá loga to t t ap rósága i t R i d ó An ta l ava -
tott tol11 ü l te t t e a t . Köve tn i f o g j a ezt a t r i n c z i a , n é m e t , 
angol , spanyol orosz i r oda lmakbó l összeá l l í tó t f ü z e t e k 
sora s rövid idő m ú l v a pedig az igért p r o g r a m m b ó l 
K i s f a l m h Karoly k ö l t e m é n y nmek kö te t e , K a r m á n gyö-
nyörű e beszéléso a F a n n i h a g y o m á n y a i , R o v a t t a szén-
záe / i o s d rá i i i a jn . A becs te lenek es S h a k e s p e a r e ö r ö k s z é p 
S / e n t h á n - e j i a l m a , meg pedig A r á n y J á n o s u tólé t he t e t l en 
szépséges f o r d í t á s á b a n , tne lv lye l mé l tón kezdődik a 
„M igyar K ö n y v t á r " S h a k e s p e a r e - j a . Szóval a Magya r 
K ö n y v t á r j ó Utón megy e lő r e , hogy a mivolt m a g y a r 
közönség és iskola kéz iköny v t á r á u ik e s z m é j e m e g v á l ó -
sul jon. Kbben a t ö t e k v é s é b e n m i n d e n k o r s z á m í t h a t a 
nagv p á r t o l á s r a . Az e g \ e s s z á m o k , 15 k r j á v a l , va l amin t 
e luf ize té tok 6 f ü z e t r e 9 0 k r r a l , 12 f ü z e t r e 1 f r t 8 0 k r i a l 
a k i adóh iva t a lban ( A n d r á s s y - u t 2 1 ) és m i n d e n hazai 
k• • ti\ vke resked i ' sben m e g s z e r e z h e t ő k . 

H i r d e t é s e k . 
Sömör - tetegséget: 

szá raz , vizűn vőn, p i k k e l y e s sön iö r t (F l ech t e i i ) s az e b a j -
ja l együ t t j á r ó , csuki ieiuni k i á l l h a t a t l a n . b u r v i . S Z -
k e t e j f i ' t * j ó t á l l á s mel le t t , m é g a l egsú lyosabb e s e t e k -
ben is, a l aposan g y ó g y i t » „ D r . H t ' b t í l s ö m o r i r t ó ' - j a . 
Kiilső h a s z n á l a t r a való, n e m á r t a l m a s . — Ara hat for in t 
o. e. e lő re bekü ldésse l ( lehet l e v é l b é l y e g e k b e n is) vagv 
u t ánvé t e l , mi re a s zá l l í t á s t v á m - és b é r m e n t e s e u tel-
jes í t | i ik . C z í u i : S t M a r i é n - D r o ^ u e r i e , D a n z i i c , 

( D e u t s c h l a n d . ) 

2 3 6 1 / 9 7 . I I I . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir . j á r á s b í r ó s á g min t t e l e k k ö n y v i h t -

tőság k ö z h i t r e teszi, hogy a k ö s z e y i t a k a r é k p é n z t á r 
v e g r e h a j t a t ó n a k G l a t z h o f e r S a m u é s e r d e k t á r s a i vég re -
hajtást s z e n v e d ő k e l i en i 4 5 0 f r t t ő k e k ö v e t e l é s és j á r . 
i ránt i v é g r e h a j t á s i ü g y é b e n a kőszegi kir . j á r á s b í r ó s á g 
t e r ü l j t é l i levő Kőszeg sz. k i r . va rosban t e k v ő a kőszegi 
3 3 9 6 . sz. t j k v b e n fel vei t A + 4 6 5 0 . hrsz. s z á n t ó r a a 
kisföldi 13. düHőben 1111. • - ö l n y i t é r foga t t a l 181 . í r t -
ban, továbbá a kőszegi 3 3 6 1 . sz. t j k v b e n fe lve t t A + 
(6615 —6019) . h rsz . sző l löre g y ü m ö l c s ö s és lege lőre a 
K a l c h g r a b e n b a n 1 hold 1 2 7 1 . Q - ö l u y i t é r foga t t a l 1 5 4 6 
f r ibau ezennel m e g á l l a p í t o t t k ik iá l tás i á r b a n az á r v e r é s t 
e l r e n d e l t * es hogy H f e n n e b b m e g j e l ö l t i n g a t l a n o k a r 

1898 évi januar ho 20 ik napján d e. 10 órakor 
a kőszegi kir. járásbíróság tkvi helyiségében 

m e g t a r t a n d ó ny i lvános á r v e r e s e n a megá l l ap í t o t t k i k i á l -
tási á ron alól is e l ada tn i f o g n a k . 

Az á rve rezn i s z á n d é k o z ó k t a r t o z n a k az i nga t l anok 
b e c s á r á n a k 1 0 % - a t kéezpéuzben , vagy az 1 8 8 1 : L X . 
t.-cz 42 . § - a b a n j e l ze i t a i f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 
1881. évi november hó 1 -en 3 3 3 3 . szain a la t t ke l t 
igazságügy minisz ter i r ende le t 8. § á b a n , k i j e lö l t ó v a d é k -
képes é r t é k p a p í r b a n a k i k ü l d ö t t k e z é h e z le tenni , avagy 
az 1 8 8 1 : L X . t . -cz. 170. § - a é r t e l m é b e n a b á n a t p é n z -
nek a b í róságná l e lő leges e lhe lyez i seről k i á l l í t o t t sza-
bá lysze rű e l i s m e r v é n y t á t s / . o lgá l t ami . 

Kel t Kőszegen 1897 . évi o k t ó b e r hó 2 2 . n a p j á n . 
A kőueifi kir. jdrdshirósdi/ mint telfkkönyvi hiúimig. 

G a b n a á r a k. 
H u t a l*H> kilo . . 12 f r t . 70 kr tó l — í r t . — kr - ig . 
Rozs „ . . 9 „ 4 0 „ — . — . 
Á r p a „ . . 9 . 10 . — . — . 
K u k o r i c z a „ , . . 6 . 4 0 „ — „ — . 
Z a b . . . . 6 „ 5 0 . — . — . 



J I I ^ I B I K K 
a kőszegi hegyforrás-szikviz-részvény-társaság 

f 1898. évi február hó 2-an d u. 3 orakor Kő szegen H vá rosház tanácstermében tartandó 

rendes évi közgyűlésére. 
T a n á c s k o z á s t á r g y a i : 

1. A z i gazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése, az 1 8 9 7 . évi üz let-k imutatás és 

mérleg előterjesztése, a nyeremény hová fordítása, nz i gazgatóság és fe lügyelő-bizottságnak 

adandó felmentés iránti határozathozatal. 

J e g y z e t : A közgyűlésen csak oly részvényes gyakoro lha t j a h/.avazati jogát , a kinek részvénye 
a közgyűlést megelőzőleg lega labh 3 hóval sa já t nevére á t í ra tot t és a közgyűlés eiőti 3 nappa l a tar-
sa«ág pénz tá ráná l szelvényeivel együt t le té te tet t . 

10 szavaza tná l többet sein s a j á t részéről , sem mint megha ta lmazo t t , egy részvényes sem bí rha t . 
Az üz le t -k imuta tás és mérleg a közgyűlést megelőzőleg tí nappal a tá rsasán p ú n / t á r n o k á n á l 

be tek in the tő . A z i g a z g a t ó s á f l . 

Richter icie Horgony-Pain-Expeller 
Liniment. Capsici comp. 

Kten h t r M v M hazisxer ellentallt u idö megpróbalásának. 
inert már tot>b mmt 27 év ót* megbízható. fa jda lomcsi l la , 
plto bedörzsöleskent alkalmaztatik köszvenynel, csu/nál, tag 
uaggata»nal es meg'iuleseknel es az orvosok aital bedórzsóle-
sekre in mindig gyakrabban rendeltetik A valódi Horgony-
l'ain-E*()t>ll)>r. gyskor ts Horgony-Liniment e l n e v e z i a l a t t 
nem t i tkm szer. hanem igazi nepwerü haziszer, melynek egy-
ház tartasban sem kellene hiányolni . 40 kr., 7C kr. és 1 fr t . 
üvegoukénti árban majdnem minden gyógyszertáriam ké«z-
letbon van , f ó r a k t a r : Török József gyógy- [ j y 
szeréeznel Budapesten. Bevásár lás alkalmaval K ^ J 
igen ó v a t l a k l együnk , mert tóbb kisebbértékü f " T ^ ] 
utánzat van forgalomban. KI nem akar megkáro- i I i 
sodnl, sz minden egyes üveget „Horgony" véd- t ^ J ^ / w 
iegy es Kiehter czegjegyzes nélkül mint nesi va- ^ V ^ 
lodit utaMtss v i s i i* . I — — 

IICRTER F. tO ti urtJ. e« tt tlr. odvari mllitík. IDDOLSTADT. 

Elárusító Kőszegen: Flodercr Jenő 
g y ó g y M x e r é M z (Cmii&oriti-filt gjcgynirur). 

Az egészség f e n t a r t á s á r a , az é le t in 'dvnek » ennek folytán 
H vérnek t i sz t í tására és l i s / i a álla|>o|l>an való f e n t a r t á s á r a én 
H j ó emésztés e lőseg í t ésé re a legjobb s l e g h a t h a t ó s a b b szer a 
már is m indenü t t i s m e r t és k> dvelt 

F ő n y e r e m é n y 

0 életbalzsam Dr. ROSA-tól 
Ezen élet t 'a izsatn a l e g j o b b s b ' g g y ó g \ h s l " < o s b g y ó g y f ü v e k -

ből a l eggondosabban van készítve s különösen minden emésztés i 
ba jok , gvomorgöres , ót V ágyb iánv , s avanyus felhi i fögés, V>T-
tóludás , arany e res ba jok stb. stb. e l len t e l j e sen h a t h a t ó t a n 
bíz.onvul. 

75.000 korona érték. 
Sorsjegyeket 5 0 krjaval ajanl: 

Kőszegi József és Pollak Sándor Kőszeg F I ' U U I H T 15. J N Ó U Y S Z E R T Á N I B Ó L IVágábiiii S M 1 I 
A hol itiitr g e n y e d é s m u t a t k o z i k , ott a l e g r ö v i d e b b idő 

alat t f á j d a l o m né lkü l fe l sz ív ja , k ié re t i ós k i g y ó g y í t j a . 
11 v k i t ű n ő ha tása i köve tkez t ében ezen éle lbal / -Hm egy 

bebizonyul t , megb ízha tó háziszerévé let t a n é p n e k . 

ira, 2i es 35 kr, Postául C krral több. Ári Mgj üregre*. 1 frt, egr h fii, 11 kr Foitinl ö kml több, 
r r k r d t s e g e lnyá lkasodas el len s legjobb hatású *ivr H 

RÉTMY-fél* 

| » < k n i e l H i i - o x i i k o r k a , 
mely ezt-n l<sj»k«( gyorsan megszün-
teti, kapható minden gjúgr>7«rtár-
ban. E y dol.oz ára 30 kr . 5 doboz-
zal I frt 50 krert bérmentve küld 

RÉTHY BÉLA 
gyógy w t r f i z B t k e s - C t a b a n 

t'«sk akkor valódi, lis minden dóhoz f^m-kén aláírásom látható 

W i l l i e l i u F e m i e z g\ óar\ s / e r é s z u r u n k \ f i i n -
k i l ' f l l f i i b a II A U M / l l ' i a b a i l , HZ Htir l l fUIHHtikUM é s 
a n t i a r t l i r i t i k v é r t i a / l i t ó - t i ' a f e l t a l á l ó j á n a k V é r -
t i s / t i t ó h a t a > u k o s z v é n y n é l é s r e u m á t i z m u s b a n 

H i e l i e l x i i t t a li v li valiossag ele lepel.. l i . v ez "zért 
történik, mivel hö.elesséiiemiil tni tom Wiihelm F e r e n c / 
neunki ieheni gyógyszerész uinai, köszöneteméi kilo-
j e /n i azon szolgálata iér t , m e h e k k e l súlyos reuma* 
tisi is l iajomhan vér t i sgt i tó- tea j ival segít«egemu» vn't 
s hogy azu ' án másokat is, a kik e borzasztó liajn ik 
t lávetvek, e pomn ts tear . i figyelmeztessek. Ne'ii 
vagyok képes e kínzó f&jtlillinamat, melyei II eveit 
<t minden .<j vál tozásnál éreztem s inelvtö N O M I I I I I 

gyógx szer, «eiii a Bécs mellet t i b illeni k é n f m d ó nem 
szabadított meg — leirni . Álmat lanu l f e t r eng tem 
e j s / a k á k o n át ágyamban , e t v á / v a m lá thatólag a lábh-
szallot t , sziliem Iruivat lot t és testi e rőm egy re fogy ott. 
\ fent nevezet t te inak 4 heti haszná la ta u tán szeic 
védésemtől nemcsak tel jesen megszabadu l t am. Irinem 
nio»t is te l jesen ment vagyok, mikor 6 heten át nem 
iszoni test ; egész testi s l i apoiom is j avu l t . Krősen 
meg vagyok gvő/.ődve, hogy bárk i , aki hasonló bajban 
>> teához toiv amodi* . annak fe l ta lá ló já t , Wi lhe lm 
r e r e u c s u ra t , mint en a idani lógja . 

Kiváló tisztelettel 

K I I I mc LI I I I - N I r e I i I V I <1 G r ó f N ó . 
főhadnagy né. 

családoknak iszszák 

előszeretettel 

naponta a 

A „ S A N T A L EGGEH" 
kivá ló g y ó g y e r e j ü k é s z í t m é n y . F e l e s l e g e s s é 
teszi a C o p a i v á t és C u b e b á t . F e l ü l m ú l j a 
jMiti to-> é - b i z tos hatásban eső , h ó l y a g és 
vesebánta lmaki iá l a küiföldi g y á r t m á n y o k leg-
jobl.ík it. A l l a i i i a i i i c l i * I n j c c t i ó v a l 
e g y e t e m b e n h a s z n á l v a a l e g m a k a c s a b b fo lyás t 
megszünte t i . 1 ü v e g ( 4 0 d a r a b ) ára 1 frt 
5 0 kr., a pénz e l ő l e g e s b e k ü l d é s e me l l e t t 
postán b é r m e n t v e 1 frt 7 0 kr., 2 ü v e g 3 frt 
2 0 kr. , 2 ü v e g In jec i i ó és 1 ü v e g 8an«*l 
Kgger h í r m e n t v e 3 frt 2 5 kr. Főraktár: 
Gyógyszertár a „Nádor"-hoz Budapest, VI., 
Vaczi kör-út 17. 

K a p h a t ó e r e d e t i á r o n K Ö M Z O g c n : 

Floderer Jenő 
g y ó g y s z e r é s z u r n á i 

tCtiCkisovit* f 'lr ayoqytzrrt ir > 

M e n t e s a b a b k á v é n a k e g é s z s é g e í t r t ^ » t n a « H t K á t r é f í e i t ó ' . 

E g y e d ü l a K a l h r e J n e r - f é l e m a ! á t a k ? . v á a x , . n e l y a n n a k i ü & t ó i 

é s k e d v e l t I z é t m a g á b a n f o g l a l j a . A K a t h r e t a s r - f é i o m a l á t a k a v é 

é t v á g y g e r j e s z t ő , k ö n n y e n e m é s z t h o t e , é v e k a o r é n á t l g í n ő K e k ó s 

g y e r m e k e k r e n é z v e e g y a r á n t h a s z n o s n i k bizonyult L e g k i t O n ö b b 

p ó t l é k a a b a b k á v é n a k , v a l a m i n t a j á n l á s r a l e g m é l t ó b b v e g y f l l é k e 

i s a n n a k . T e k i n t e t t e l a z e g é s z i ^ é g r o é s t a k a r é k o s s á g r a , a v a l ó d i 

> K a Ü í r ? ' n e r c n e k t ö b b é e ? y h á - t a r t á s b ó l a e n f s z a b a d h i á n y o z n i a . 

Óvás az érték!:'- fátoktó l . ; 

. N y o m a t o n f r i K i u . t n o m < t a j a l > a n Kos / .* g r u 

Eagen heres. szobor sorsjegysk Huzás 
februárll-én. 

Prágai házi kenőcs 
több ezer há l a -ny i l a tkoza t t a l e l i s iuer t b iz tos g y ó g y s z e r minden-1 
féle "Vuladésok , sebek és gonyedések e l len . Ktuu kenőcs biztos 
erediu>'i iynyel h a s z n á l h a t ó a női emlő g y u l a i l á - á n á l , a t e j tes-
nedéséin'1 s az emlő m e p k e n i é n y e d é s é n é l , szü léskor , ke levéuyi ié l , 
v é r d a g a u a t o k n á l , g e n y e s f a k a d l k o k n á l , p o k o l v a r u á l , kőrl im-
g v ő k n é l , az úgyneveze t t kü rö tn fé regné l , e l k e i n é n y e d é s e k u é l , 
f e lp . ' f f adHsokná l , m i r i g y i l a g a n a t o k n á l , s s i r d a g a n a t o k n á l , é rzé -
ke t l en t agokná l s tb . Minden gyu l adús t , dagana to t , e I k emény e-
dés t . CeljiHlfadási a l eg röv idebb idő alut l e l t ávo l í t . 

Százezrei a 

Nyilvános köszönet. 

A k é s z í t ő p p A fJ /KTTTT? P f c y ó g y s z e r t á r a „ f e k e t e s a s h o z -
f o r a k t á r n : + I w A w T l N J J 1 W I V a g a h a n 2 0 3 . s z ; a S p o m e r - u t c z a . s a r k á n . 

P o s t a - k ü l d e m é n y e k a z o n n a l . 
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